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HEBRB012: INTRODUCTION TO CLASSICAL HEBREW

Attempt all questions.
Use block letters and full pointing when writing Hebrew.
Double-space your work.

1. Translate 2 of the 3 following Hebrew passages accurately and into
fluent, idiomatic English:
[20 marks each]

(@) P 2 7T DXY DU R DTOR XT3 UKD 1
nenn DEOY M oin Ehy im Ay ah

4 RTTOIR T DTOR M 3 onn oy

5 -[mn-x 23 RT3 oIoR D70 2D kIR oy
TP W TG RP -[mn'm oi iR m*‘r'vx RPN
SrTan T ol TN SJ’D'] T DUTOR R 6 B R O
oBT 12 57 YRR oK 7007 o0 3
p'*'m rpb Sun wx oan r:n ::*:'1‘7 yixiga s

PR 0P PATITI W DY srpw'v n*'r‘wx Xp7

(b) NTTPR 7R 2 P32 PRI YIX R PRI 2D (2w 1
%2 VORI YT MO Y Ty vagta qev Py
feP RIN TIR W) -rabr AT 752 3TN D) XA
v::r'v:m AOINR 2R ’-)mm 3 m’:z;-'ax Y7 D027 NN
TR ORTY 4 0B mhn D ;B oRm DR
137 L2 ¥ TR W YIRS DiTAR 27K RT3
AR R T WO TIRY T oibn A |dhon |5 oyh
TIM 7 CERDT WX HO DN Xwnw oThR w6
FRTON TEIR TR T TR0 TN DROK Do IR
TR 1 N 8 mabRY nPmnYm oonakR 130N M
R X1 | T B0 N2 ‘7:0;;;1 ‘mwr;-z:x why 1‘7@;_1 f[’vzg:r
ATOP) PO

HEBR Bi2 1 TURN OVER




(c) RN OAYR MY WX TP R D5n oY T o 1
2 37 7Y SOn 50NN XD DTRR MUY AN mONTOR
YOT B 3 52K [TTY En UhITON moRT okm
2 wIn XD wan ONN KD DA9R R 1IN iR
YT 7D 5 TINEN DIRTRD MORTOR U3 RN 4 PRRnTID
DR OO DO'TY PR 0O99K O3 D TR
D1 DR 7RI W D AERT XM 6 YY) 2 P
boxm en |mpm w '7*:(:1'1‘7 Yo7 T t:wm:‘p RATTIRD

O T TNpEm 7 (D087 | MY AR 1m

wnw’w 8 MM O WP MIRD TP 20N O oy 0D
TORY IR KNP OP0 M5 152 Jommn DEoR DR

3 7Y TN D"bzs? pi=a

2. Answer the following questions:
{ 20 marks ]

(a) Parse the boxed words in 2 of the 3 passages of the previous
question. Remember: you should provide (if applicable):

1. root
ii. conjugation
1ii. tense
iv. person
v. number
vi. gender
vii. any (other) prefixed and suffixed elements
viii. the meaning in English.
(b) Translate the following phrases into English:
i. X°237 mim
it. R’Dl 'ﬂDWJ
iii. x*::‘) pial)a)
iv. x‘m"vx
v. TR

(c) Translate the following phrases into Classical Hebrew:

i. The whole night
ii. Each night
iii. A palace of David.
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iv. The new book.

(d) What is the correct vocalisation of the following words, if you
add the definite article to them:
iy
i, Y
iii. 020
iv. 297

3. Translate the following sentences into Classical Hebrew:
[ 20 marks ]

(a) The daughters of the old man will not heed the voice of their
father because he is very wicked.

(b) And Moses said to the people, ‘Money is better than wisdom’.
So Moses stretched out his hand towards the sky and lo! from
the heavens money fell down to earth.

(c) We were ashamed because he did not take the offering which we
had given to them. We came there, and we sat down and ate and
drank.

(d) Did younothear with your ears the words of the beautiful queen?
Her king is the best king of the whole world.

(e) Inyears to come they will capture his goods and burn his house.

4. Translate the following unseen passage accurately and into good
English; notes on the words in boxes appear below.
[ 20 marks ]

oy D ETOX TR3 DI oy e woh
nMEgon [TYER] T BN T 2 B Y 0PI [Dhghn [
ERTORTIRPD 7273 57727 KO R R M | g 37
TIRPY 4 93 B2 0N AT2) KOV TIRYEN RITHT OR )
3 B2 T T 7D S R0RTOR 2oKNTORY | 900 | 1 "mgnTox
JOITTR W T DR [TR[7D Wop woprRD [Tim
TERT KIM 6 IEYYR TR SNTTR yoiny (bm| xm
TR JOR R DTORT ORIRD AEPRD M
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TR TR TR D AR XD TRD (XD 2oRT RN

TWRTOR RO J2 8T A7 P 5w 7 0% [T RS
J0ITT IT T OTOR IS M50 Ho8RORY 10w 1

1 ongos
2 o
2 PR
mim
gl
Tin
D
5m
i
TRV
XN

(o, W S NV TR IRV Y I O

X
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Notes for Question 3

proper name

nyIx “Zorah’ (proper name)
‘Danite’

‘Manoah’

‘beer’

‘razor’

construct state of 7], ‘Nazirite’
‘will begin’

hif*il of the root v&", verbal form of nyw»
XD = ‘appearance’ (7R7)
‘awesome’

‘he told’, ‘he did tell’
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